Sepher Eyob (Job)
Chapter 38

Shavua Reading Schedule (47th sidrah) - Job 38 - 39
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1. waya an- ‘eth-‘Yob has’ arah wayo’mar.
Job38:1 Then answered Eyob of the whirlwind and said,

38:1> Meta 8¢ 6 maboacdar EAtovv Ths Aékews elmev 6 kipros
70 Lo dua Aatdamos kal vepdv

1 de to pausasthai Elioun tés lexeos eipen ho to Iob
the ceasing of Elihu of the speech, said to Job
lailapos kai
a tempest and , saying,

xoa-a./49 Y. /W9 ano yawpw ax 1%,
Y7753 PRI BV W T na
2. mi zeh mach’shik “etsah b’milin b’li-da”ath.
Job38:2 Who is this that darkens counsel by words without knowledge?
2> Tis odros 6 kpOTTWVY pe BovATy, cuvéxwv 3¢ ppaTa év kapdia,
épe de oleTar kpOTTELY;
2 Tis houtos ho krypton me boulén, synechon de hrémata en kardia,
Who is this that hides counsel from me, and constraining matters heart,

eme de oietai kryptein?
from me and imagines to hide?

Ao avar Y/ 4w4y yirdh 991y 477943
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3. ‘ezar-na’ k'geber chalatseyak w’esh’al’k w’hodi eni.

Job38:3 Now gird up your loins like a man, and I shall ask you, and you instruct me!

~ 124 9 \ \ 9 / 9 / 7 \ 7 b 7’
3> [doar domep avnp TNV 00PVV cov, EpwTNOW B€ o€, oV € poL amokplmTe.
3 zosai hosper aner ten osphyn sou, erotéso de se, sy de moi apokritheti.
Tie up as a man your loin! And I shall ask you, and answer me!

Ay 9 x0ai-Y4 a3 nq4-14aFL 9 X113 37144
M3 QYTITON WO PINTIIRE D TR
4. ‘eyphoh b'yas’di-‘arets haged ‘im~-yada™at binah.

Job38:4 Where when I laid the foundation of the earth?
Tell Me, i you know understanding,

~A 5 ~ ~ \ Al e 2 ’ ’ 9 7 /
4> mod Ms év 7O BepeAiodv pe TV yTv; amayyeldov 3€ poi, €L émiaTy oVVeEoLV.
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4 pou és en tg themelioun me ten gen?
Where in my laying the foundation for the earth?

apaggeilon de moi, ¢i episté synesin.
And report to me! 7 you should have knowledge of understanding.
7P 330 A®Y-Y v4 oax Ay 3aYy Hwoays
P MDY M0ITM R YIN D TR apn

5. mi-sam theda™ ‘o mi-natah yah qaw.
Job38:5 Who set ? you know? who stretched the line on it?
5> 1ls &Beto Ta péTtpa adTHs, €l 0das; 1) Tis 6 émayaywv omaptiov ém’ adTis;
5 tis etheto , ¢i oidas?
Who establishes of it, i7 you know?

tis ho epagagon spartion autes?
who is the one bringing a measuring cord it.

AxY) Y94 ALY v4 vose3 3iya4 3y-[os
DD IR TR N WBLT TS MHTOY
6. al=-mah ‘adaneyah hat’ba’u ‘o mi-yarah ‘eben pinathah.

Joh38:6 what were its bases sunk? who laid its cornerstone,

<6> émi Tlvos ol kplkol adTHs TeTyaoiv;

7 ] e \ 7 ~ 9 9 9 ~ o
Tis 8¢ éomwv 0 Badwv AtBov yovialov én’ adTis;
6 epi tinos hoi krikoi autés pepéegasin?

what are its hooks pitched on?

tis de ho balon lithon goniaion autées?
And who is the one laying foundation stone an angular it?

YAAlE Y9y Yoy 1P AIYTY AHATY997
:DTON 233752 WM P "32ID TMTINaT
7. b'ran-yachad boger wayari‘u =b'ney .
Job38:7 When the morning sang together and 2!/ the sons of shouted for joy?
7> 81e éyeviOmoav doTpa, fjvecav pe dwvi) peyddn mavtes dyyelol pov.

7 hote egenéethésan , énesan me phoné megalé aggeloi mou.
When came to pass , praised me a great voice with my angels.

A WHYY THAINI YA YaAx(asg yFavs
NI O ﬁﬁ’]_;: my D?D‘?j;: N
8. wayasek »id'lathayim yam b’gicho merechem yetse’.
Job38:8 Or who shut up the sea doors when it broke out, it came the womb;
&> éppaa de HBadaocoav mHAaLs,
8te épalpacoev ék kolhlas UNTPOS AVTHS EKTOPEVOLEVN*

8 ephraxa de thalassan pylais,
And I shut up the sea with gates,
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hote emaimassen ¢k koilias ekporeuomeneé;
when it was led irresistibly of the belly ’s going forth.

fpxdxp )97 YWAIL YYo AYYwHo
NPT 520w W2k 3y i3
9. b’sumi I’busho wa araphel chathulatho.
Job38:9 When I made its garment and thick darkness its swaddling band,
9> éBépmy de adTT) védos apdilaociy, opiyAm 8€ adTNV éomapydveoa*

9 ethemén de autée amphiasin, homichl€ de autén esparganosa;
And I established for its clothing, and fog for its being swaddled.

WAXJAY W99 YAWEY BPU vAL0 4IW4ET 0
NPT M2 DR P DY 3R
10. wa’esh’bor chugi wa’asim b’riach ud’lathayim.
Job38:10 And I placed boundaries and set a bolt and doors,
10> €éBepmy 3¢ adTf) Spra mepLbels kAetBpa kal mHAas:

10 ethemén de horia peritheis kleithra kai pylas;
And I established limits for it, I put in place bolts and gates.

YL YT4N9 XAWA 47 JAFX 4Ly 479x A7-a0 94470
::[ﬂ?g 7IX13 MOYITRDI 70N X571 RN TRV MRIN
11. wa’omar =poh thabo’ w'lo’ thosiph upho’~-yashith galeyak.

Job38:11 And I said, you shall come (o here, but no farther;
and here shall your waves stop?

A1 eima 3¢ adT Méypr TovTov éleda kal ovy vmepBmom,
aA)’ év oeavTi crvv*rpLB'ﬁO'e'raf, oov TA Kt')p.a'ro..
11 eipa de toutou eleusé kai ouch hyperbésé,
And I said to it, this far you shall come, and shall not pass over;

seaute syntribésetai sou ta kymata.
yourself shall break your waves.

PYPY MW 3Ax0a 4P Y XA YR YA WA YA 2
PR Y IAYTY P32 0N RmTae
12. yameyak tsiuiath boger yida™'tah shachar m’qomo.

Job38:12 Have you commanded the morning your days began,
and caused the dawn to know its place,

O ~ 4 4 4 e 4 \ o \ e ~ /
12> m ém 00D ovvTéTaya béyyos TpwLvov, Enodopos 3€ eidev v éavTod TAELY

12 sou syntetacha proinon,
you have I ordered the early morning?
de eiden tén heautou taxin
And did behold his own order;

YWY WAowq yqoyay nq4a xyjry 9 EH‘F/H
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13. [c’echoz h’han’photh ha'’arets w'yina aru r'sha’im mimenah.

Job38:13 it might take hold of the ends of the earth,
and the wicked be shaken of it?

A3> émAaféohal mrepiywv yiis, ékmvd€al doePels €€ adTs;

13 epilabesthai pterygon gés, ektinaxai asebeis ¢x autés?
to take hold of the wings of the earth, to shake off the impious it.

WYIE WY YIAXAY YXTH Yy Y7Axx s
135 D 13NN ONIN TR RO
14. tith’hapek k’chomer chotham w'yith’yats’bu k’mo I’bush.
Job38:14 It is changed like clay under the seal; and they stand forth like a garment.
A4 7 o0 AaBov yHv AoV émhacas {Pov kal AaAnTov adTov EBov &ml yijs;
14 ¢ sy labon gen péelon eplasas zgon
did you, having taken earth’s clay, shape a living creature,

kai laleton auton ethou ges?
and the power of speech to it establish the earth?

qIWX 3Yq OreTY J4v4 YAowqy ofyivas
WA MR VI 07 DOV vIenw

15. w'yimana™ mer’sha’im uz'ro a ramah tishaber.
Jobh38:15 the wicked is withheld, and the uplifted arm is broken.
15> ddpethas e amd doeBdv 16 bds, Bpaxlova 8¢ vmepndbdvwv cuvétpuas;
15 apheilas de asebon ,

And have you removed the impious ,

brachiona de hyperéphanon synetripsas?
the arm and of the proud broke?

XYAXA WrAX PUIT WA~ Y Y40 x49746
:DPONT DR TP 27702337V ORI

16. haba’ath =nib’key~-yam u t’hom hith’halak’at.
Job38:16 Have you entered the springs of the sea
or walked of the deep?
16> N\Bes 3¢ ém mym Baddoons, év 8¢ ixveowv &Bbooov Teplematnoas;
16 éelthes de péegen thalasses, en de abyssou periepatésas?
Did you come the spring of the sea, in and of the deep walk?

A49x xyydh Aqowy xry-iqow ¥y YR
MR NRPE TYE) MRy TR A%
17. hanig’lu I'ak sha arey-maweth w'sha arey tsal’maweth tir'eh.

Job38:17 Have the gates of death been revealed to you,

or have you seen the gates of deep darkness?
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17> dvotyovrar 8¢ oo $pofw mHAal BavaTov, TuAwpol 8€ dBov LdovTes oe émTnEav;
17 anoigontai de soi phobg pylai thanatou,
open And to you in fear do the gates of death;

pyloroi de hadou idontes se eptéxan?
and did gatekeeprs of Hades, in beholding you, become alarmed?

Ay X044 aq3 nq44-i IHqa0 XYY Ix3 s
P2 QYTITON TAT PINTOI00TTY pyammm
18. hith’bonan’at “ad-rachabey-‘arets haged ~yada™at ah.
Job38:18 Have you understood the expanse of the earth? Tell Me, if you know it
18> vevoubérnoar 8¢ 16 edpos Tis U’ oVdpavdV; avdyyeldov 31 pol moom Tis EoTLv.

18 nenouthetésai de to euros tés ouranon?
And have you been admonished about the breadth heaven?

anaggeilon dé moi posé tis estin.
Announce it indeed to me! How great it is.

YRY AT-TE YWHY Ir4AYWA y9aa Az-i 4o
HnpR TN M IRTTIEY 0TI TN e
19. ‘ey-zeh haderek yish’kan-‘or w'choshek ‘ey-zeh m’qomo.
Job38:19 Where is this, the way to the dwelling of ? And darkness, where is its place,
<19> molq 8¢ yf adAiletar 76 dds, oxdToUs B Tolos 6 TOTOS;

19 poia de gé aulizetai , skotous de poios ho topos?
And of what kind of land lodges ? And darkness, what kind of place?

NPXA 9 XY 9AXY YA gx- Yy vIY N4 TIAPX Y 20
B3 M2 PANnT) ﬁ‘aa:g-‘agg WIPN 022
20. ki thigachenu ‘el-g’bulo w'zi-thabin n’thiboth beytho.

Job38:20 you may take it to its territory
and you may discern the paths to its house?

s 9 7 s o S A . Y Q) \ oy ’ S A,
(20> €L AYAYOLS [LE ELS OPLA AVTWV, €L 86 KAl €eTTLOTA0AL TPLBO‘US AVTWV,

20 i agagois me eis horia auton? ¢/ de kai epistasai tribous auton?
you could lead me their limits, and even i’ you know their paths.

WA 99 YA FYy adyx T4-1y xoad g
10727 T7RY 12PM TR TRTID RYTIND

21. yada™at ki-‘az tiualed umis’par yameyak rabbim.

Job38:21 You know, you were born then, and the number of your days is great!

0 [ %4 /4 /4 9 \ \ 9 A ’
21> oi8a dpa &1L TOTE Yyeyévvmoar, apLBpos 8€ ETdV oov mOAUs.
21 oida ara tote gegennésai,

Have you known it is so then because you were born,

arithmos de eton sou polys.
and the number of your years great?
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22. haba’ath ‘ci-’ots’roth w’ots’roth tir'eh.
Job38:22 Have you entered the storehouses of ,
or have you seen the storehouses of ,

22> M\bBes 3¢ ém Onoavpovs xLbévos, Bnoavpovs dé yaldlns ébpaxas.

22 elthes de thésaurous y

But did you come the treasuries of ?
thésaurous de heorakas.

the treasuries and of have you seen?

AYUCYT 99F Yl Anmxold AXYWH-IW4 23
MRIPM 7P 0D TRV CDbrTwR a0
23. =chasak’ti |'"eth-tsar I'yom q’rab umil’chamah.
Job38:23 I have reserved the time of distress, the day of war and battle?
23> dmoxkeLTaL 8€ oou els Bpav éxOpdv, els Npépav moA€rov kal payms.

23 apokeitai de soi ¢is horan echthron,
And is it reserved to you the hour of the enemies,

hémeran polemou kai machés.
the day of war and battle?

nq4-30 Yaf nji qr4 PHL Y943 AT 4w
TPINTIOY DR PRI TN POmT T TN T
24. ‘ey-zeh haderek yechaleq ‘or yaphets qadim =‘arets.

Job38:24 Where is this, the way that is divided,
or the east wind scattered the earth?

4 \ 9 4 / N / 4 9 \ e 9 9 4 °
24> mobev 8¢ ékmopedeTar mayvm 1) SackeddvvuTal voTos els TNV LT’ oVpPaAVOV;

24 pothen de ekporeuetai

from what place goes forth ,
diaskedannytai notos eis tén ouranon?
is dispersed the south wind the place heaven?

X (P AU Y44y aclox Jewd ()~ s
MiDP IR 0T ToYR ARE2 37873
25. mi-philag [asheteph t""alah w'derek lachaziz .
Job38:25 Who has cleft a channel the flood, or a way of thunder,
25> 1is 8& Mrotpacev Vetd A4Ppw pLoLv, 630v 8¢ kKudoLpdv

25 tis de hetoimasen huet labrg , hodon de kydoimon
And who prepared rain of the fierce , and a way in uproar;

79 Wag-4 494y was-4( rnqg-(o 418%al s
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26. 'ham’tir “al-‘erets lo’~‘ish mid’bar lo’-‘adam bo.

Joh38:26 bring rain on a land where no man is; on the wilderness,
in which there is no man i it;

26> Tod veTioar €mL Yijv, oV 0vKk AvTp, EpMpov, oV ovy VTapxeL dvBpwos év adTH,
26 tou huetisai gen, ouk aner,
to rain the land of there is no man,

eréemon, ouch hyparchei anthropos ¢n autg,
the wilderness of there is no existing man in it;

fwa 4nly piynaldy 34wyy 34w o gwalyr
INYT RZM 0TI RWM XY vraknS
27. sho’ah um’sho’ah u’hats’miach motsa’ deshe’.

Job38:27 the waste and desolate land and (0 make the seeds of grass to sprout?

27> 10D yopTdoal dBaTov kal dotkmTov kal Tod éxPBAacTiioar éEodov xAoms;
27 tou abaton kai aoikéton
so as to the untrodden and uninhabited land

kai tou ekblastésai exodon chloés?
the causing to sprout forth the issue of tender shoots?

Jo2l1F anlrawy 1§ 3% weylvaan
DRI TR AN 3R wRDwT D

28. =lamatar ‘ab ‘o mi~ ‘eg’ley-tal.

Job38:28 the rain a father? Or who the drops of dew?

) e ~ 7 e ! J) e \ ’ J .
28> Tls éoTLv VeTod TaTNP; TLs 8 éoTLv O TeTok s PwAous Spdoovu;

28 tis huetou pater? tis de bolous drosou?
Who is the rain’s father, and who to droplets of dew?

frada 1Y WAYw 7YY H9PA 4ni 1Y Ye9Y e
727 "n oY DY MORT REY R [panLd

29. mibeten mi yatsa’ u shamayim mi .
Joh38:29 whose womb has come ? And of the heavens,
who ?

’ \ \ 7 ) ’ 3 ’ .
29> éx yaoTpos € Tlvos éxmopeveTal 0 kKPpOGTAAAOS;

maxvnv 3¢ év oVpavd TLS TETOKEV,

29 ck gastros de tinos ekporeuetai ?
of womb And whose comes forth H
de en ourang tis ,

and in the heavens who ,

FAYIXA WraAx AYJT v4MxX WY 194Y %0
11250 DN DY IO O 19825
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30. ka’eben mayim yith'’chaba’u uph’ney th’hom .
Job38:30 The water harden like stone, and the surface of the deep
30> 1| kaTaPatver Homep V8wp péov; mpdowmov de dfvooov Tis émmEev;

30 he katabainei hosper hydor hreon? prosopon de abyssou tis ?
comes down as if water flowing? the face And of the abyss who ?

X)X (AFY XTYWYor4 ayay xyyacy wex3 s
Hpigialg bﬂo; DIDWNTIR RID NITYR B x5
31. hath’qasher ma adanoth kimah ‘o-mosh’koth k'sil t’phateach.
Job38:31 Can you bind the chains of the Pleiades, or loose the cords of Orion?
31> ovviikas de deapov IAerddos kal dpaypov 'Qplwvos HvorEas;

31 synékas de desmon Pleiados kai phragmon Orionos énoixas?
And do you perceive the bond of Pleiades; and the barrier of Orion did you open?

WHYX ALY 9= 0 waoy X039 Xy4TY 4Anxa 3
:OmIN T30V U Y3 NN XOXnTas
32. hathotsi’ mazaroth b'"ito w' ayish “al-baneyah than’chem.

Job38:32 Can you lead forth a constellation in its season, and guide the Bear its sons?

32> 1 Suavoi&ers palovpwh év kaipd avTod
\ & b \ 4 9 ~ 9 / o
kal “Eomepov ém kopms adTod ders adTa;
32 ¢ dianoixeis mazouroth ¢n kairg autou
shall you open Mazurotha in its time?

kai Hesperon komeés autou axeis auta?
And Hesperus its tail — shall you lead it?

449 YI8WY YA wx-Y4 YAYw XyPp xoai3 s
PIND TRER DOWRTON DY NPT Ry S
33, hayada'at chugoth shamayim ~tasim mish’taro ba’arets.

Job38:33 Do you know the ordinances of the heavens,
can you set their rule the earth?
33> émloTacal 8¢ Tpomas ovpavod 1) Ta VT ovpavov opobupradov yuvopeva;
33 epistasai de tropas ouranou
And do you know the circuits of the heavens,

ta ouranon homothymadon ginomena?
the things heaven with one accord taking place?

YFYx Yay-xojwy yIve 3o Ya-qxau
I7PRR DMTNYREY PP ap? onT T
34. hatharim qgolek w’shiph’ ath-mayim t’kaseak.

Job38:34 Can you lift up your voice ,
so that an abundance of water shall cover you?

/4 \ ’ ~ \ /4 / e 4 ’
34 kaléoers de vedos pwvi), kal Tpopw BdaTos AaPpw VTakovoeTAl TOL;
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34 kaleseis de phong,
shall you call by voice,
kai tromg hydatos labrg hypakousetai sou?
and in trembling water of rain the fierce shall obey you?

Y7A Y v ERT wYLAT YA HdwWxa s
12377 72 TMN D57 P13 PN s
35. hath’shalach w'yeleku w'yo’'m’ru I'ak hinenu.

Job38:35 Can you send forth that they may go and say to you, Here we are?

’ -~ \ \ \ / e 2 A ’ ’ 9 .
<35> dmooTelels de kepavvovs kal mopedoovTar; épodowy € oo Tt éav;

35 aposteleis de kai poreusontai?

And shall you send ? and shall they go forth?
erousin de soi Ti ?

and shall they say to you, What is it?

AY2- 9 ArYW YxXY-1W T4 AWYH XTH® 9 XW-aW 3
103 MO 1037 N RPN MM nETm

36. mi-shath " ctuchoth mi-nathan binah.
Job38:36 Who has put the inward parts
who has given understanding ?

36> Tis 8¢ Edwkev yuvalfiv VPdopaTos codlav 1) TOLKLATKTV EMOTNUMV;

36 tis de edoken gynaixin hyphasmatos poikiltiken epistémén?
And who gave women for a woven work , or for embroidery skill?
91 YWa Y WaAww 29y AWYHI WA PUW JFL 1Y
:39DW7 " DMWY V23 MRIND DPNY TR0

37. mi-y’saper w'nib’ley shamayim mi yash’kib.

Job38:37 Who can count , or who tip the water jars of the heavens,

37> 7is 8¢ 0 apLOpdv védm codia, ovpavov 8¢ els yTv ékAivev;
37 tis de ho arithmon ,
And who is the one counting in R

ouranon de cis gén eklinen?
the heavens and the earth leaned,

rPIAT Y1919y Prryd 0 X
MPITY O3 P¥MD DY MpEand
38. b’tseqeth aphar lomutsaq ur'gabim y’dubaqu.
Job38:38 When the dust hardens hardiness and the clods stick together?

38> kéxuTaL 8€ Homep Y1) kovia, kekoAATKa 3¢ adToV Gomep Atbw kVPov.

38 kechytai de hosper gé , kekolleka de hosper lithg
it is poured as earth’s , and I have cleaved it as a stone ?

4 X WA 937y xApy 798 439 Avnx3 s
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39. hathatsud tareph w'chayath k’phirim t'male’.
Job38:39 Can you hunt the prey , or satisfy the appetite of the young lions,
39> Bnpedoeis de Aéovowv Bopdv, Puyxas 8e dpakdvTov éumiioels;

39 théreuseis de boran, psychas de drakonton empléseis?
And shall you hunt for a prey? the souls and of dragons fill up?

9947 AYTI vIWAL XTYYOW S vHwI--aY 40
1378 ~MD D23 13w MNYRI MO
40. ki-yashochu bam’ onoth yesh’bu basukah -‘areb.
Job38:40 they crouch in their dens and they sit in the cover of their hiding place?

40> dedoikaoiy yap év koltals adTdV, kaBnvTaL 8€ év VAars évedpetovTes.

40 dedoikasin koitais auton, kathéntai de en hylais enedreuontes.
they are in awe in their lairs, and they sit in the woods lying in wait.

vain 990 YaAya ALY
Ly4-103¢ vox woywa [x-Ck talr-vy
T8 27VD 1927 Mmn

58525 wny W Sx-SpiTH3
41, mi yakin la oreb tseydo hi-y'lado’el-'El y'shaueu yith’"u lib’li-‘okel.

Job38:41 Who prepares the raven its nourishment
its young ones cry to ‘| and wander about without food?

’ A ey ’ [
41> 7is 8¢ Mrotpacev kopakt Bopav;
veooool yap adTod mPds KVPLOV Kekplyaowy TAavopevol Ta oita {nTodvTes.

41 tis de hetoimasen koraki boran? neossoi autou kekragasin
And who prepared for the crow carrion? young its cry out

planomenoi ta sita zétountes.
in wandering grain seeking.
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